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Előfizetési felhivás 

KELET tizenegyedik évfolyamának 
utolsó, október-deczemberi évnegyedére. 
AKelet" előfizetési ára: 

Egész évre......... 16frt. 

. ... óvatosan halad, nem experimentál könnyel 
Negyetérze. i... 4 helyre! projetvel szemben ; szemben a franczia és olasz tum. Mit nyerünk ? Nyerjük azt a politikai előnyt muen. 1 m. perimel 

y svőbes ő0kr. A habaréknak csak a szája jár, me kormányok legalább is preblematikus becsü köz- nhogy Orossország hajoi nem közlekedhetnek Bul. A közigazgatási bizottságok intézménye lé- 
A „Kelet" szerkesztősége. 3 Ja, MeE vetitésével, és az angol merevséggel, csupán a gátjával: é mindenek telett nyerjük azt a kö itet szerves kapcsolatot az 

a tolla perczeg, hanem itt : - tények be- üld tune kérdéséber akaron , ai én, garia enek tele nyerjük az aköz. tesitette az első szerves kapcsolatot az állami 
sgl .——. szélnek. Neki semmi sincs jól, hanem,a a a sató n akarom elmondáni ig n. gazdaság változást, mely szerint az aldunai pia- és a municipális közigazgatás között. A fegyel. onás imo A HABARÉK. Rotschild csoportot kell megkérdezni, hogy Az Alduaa korcokol elmi történets felelte eket Bulsartában és Eomániban visszsállít tati mi eljárás szabályozása tovább fejlesztette ugyan. (Két közlemény.) mit szólna egy oly kormányváltozáshoz : érdekes része lesz a hazai kervekdelke k zet a mi közsüzdásági abaoit reli ezéti irányt, E imellett lépéstől-lépéste érvénye. I 

(T.) Saját kárán tanul a magyar! 
Ha parlamentáris életünket a mai ta- 
pasztalással kezdenők ? még csak baj se 
lenne, ámde mikor dologhoz fogtunk, még 
nem értettünk hozzá; azt hittük, hogy: 
fenékig tejföl! Hatvanhat millió deficziire 
vittük föl hét év alatt! Tisza Kálmán 
66 millió deficzittel vette át a kormányzást! 

Nem akarom elitélni Lónyayt, a mi- 
ért hogy mindjárt oly magas hangon kezd- 
te, de mégis, azt hiszem, nagy szeren- 
csétlenségünkre volt: hogy nem Tisza 
kezdte. Lehet, hogy ő is hibázott volna, 
ámde őshamar észre szokta venni hibá- 
ját, hamar ki tudja magát korrigálni. - 
Aztán meg Tisza nem „gscheft ember; 

tisztán államférfi, és annyi vállalatba, 
a mennyibe Lónyay az országot belevit- 
te, ő bizonnyal nem vitte volna, és Ti- 
azja Kálmánt „Gründerek közt nem 
fogja látni az ország soha ! Lónyay most 
is azok közt van, azok közt is volt min- 
dig. Egyik az államnak, a másik magá- 
nak való ember! 
Hatvanhat millió deficzitből kiver- 

gődni: óriási egy feladat! Hogy mily 
körülmények közt vette át a kormány- 
zást Tisza Kálmán? azt a külföldi tő- 
kepénzesnél senki jobban nem tudja, - 
Látta azt az a külföldi tőzsér, hogy Ló- 
nyay meg Kerkápoly mit csinál- 
tak, de nem is birtak volna már kölcsönt 
apni; hanem azt is látta azután: hogy 
Tisza Kálmán mit csinált. Rajta volt 
annak szeme a Lónyay meg Ker- 
kápoly újján épen ügy, mint a hogy 
a Tisza Kálmánén rajta van. Látta, a 
mint azok az államot a legveszélyesebb 
hinárba vitték és pénzeért már reszketett, 
hanem aztán azt is látta, a mint Tisza 
álmán, az ő sohba meg nem hálálható ülő delegátiók szakszerü bölcsességét a legna- minden esetre. Eltekintve tehát a jogi oldalról, cziója, szervezése lenne oka a jelenlegi állapot- nyomorúltabb kormányzat sohasem volt, mint 8 

önfeláldozásával és p tagadásával ki- gyobb at igényli a dunai kérdés a melyre nézve azt vélem, a fenntebb elmon- ban mutatkozó kellemetlenségnek. Ezen a czi- kormánynak a rendőrségi törvény végrehajtásá 
emelte. És a pénztőzsér rélte Tisza A mint közeledik az európai dunai bizott. Mdottak után semmi kélség sem foroghat fent, men hiányzott az előzetes kritika és igy toljo nálkövetett eljarááa. előtt a kalapot: Uram, parancsolj, és én 
sSzolgálatodra állok minden pillanatban ! 

Nem az teremtette hát meg a mi 
hitelünket, hogy Európában sok a pénz, 
mert a pénz épen azért sok, a miért, 
ogy hitel nincs. Európa azon államai, 
melyek a hitelt leginkább igénybe vették 
ma már nem kapnak: hiszen Oroszország, 
örökország, Olaszország stb. felvenné 

akár az egész világ pénzét: de nincs 
hitel ! 

Tizenegyedik évfolyam 
ma azonban ellenkezőt lát a pénztőzsér. 

szonyokat, melyek közt Tisza az ál- 
lam vezetés gyeplőit kezébe vette és ő 
látja, hogy mily biztos kézzel vezette azt 
a száraz felé és vezeti folytonosan. Hát 
most azt mondja: ennek a kezére rá me- 
rem bizni magamat. Es a bizalom igy állt 

mely a gyeplőket a rég ismert könnyel- 
müűeknek és ismeretlen új matadoroknak 
kezébe adná? - A Rotschild csoport tud- 
na arra nagyon szépen megfelelni. 
Majd adna az felvilágositást a közvéle- 
ménynek szóval is, ha t. i. nem elég 
az, a mit a pénzpiacz az ellenzék disku- 
rálására válaszol. 

Nós tehát ennyit láttam szükséges- 
nek elmondani, mielőtt a pénzügyminisz- 
ter előterjesztésére, pénzügyi heiyzetünk 
áttekintésére térnék. Annyit láttam szük- 
ségesnek elmondani : hogy 66 millió de- 
ficzitből kibontakozni a rémséges felada- 
tok közé tartozik, s ha az a deficzit ma 
25 millió, hát 40 millióval már ke- 
vesebb. 

Ahadmentességi dijról szóló 
1880. XXVII. t. cz: 1. §a 3. pontjának, vagyis 
a katonai szolgálatból nem a szolgálat által elő- 
idézett testi hiba miatt elbocsátottak adókötelet 
zettségének megszüntetése, illetve a törvény 
ezen pontja végrehajtásának méltányosabb sza- 
balyozása iránt Sárosmegye közönsége - mint 
az Orsz. Ét. irja - fenratot intézett az ország- 
gyüléshez, melyben többi közt az is kérelmez- 
tetik, hogy ha az időelőtti elbocsátást maga után 
vonó testi hiba, nem a szolgálat áital okozott- 
nak állittatik, ezt a pénzügyi közeg vegyes ka: 
tonai és polgári bizottság előtt tartozzék bizo 
nyitani. Ezen feliratát Sárosmegye pártolas vé- 
gett az összes hazai törvényhatóságoknak meg- 
küldötte. 

A DUNAI KÉRDÉS JÖVŐJE. ) 
- Delegátusaink figyelmébe - 

Budapest, oct. 15. 

Fentforgó külügyi kérdéseink közt 
akutabb jelleggel bir és épen azért az össze 

a leg- 

ság uj ülés nzakának megnyitása : ép azon mér. 
tékben emelkedik a kérdés aktuális jellege s az- 
zal együtt a román sajtó izgatása. Nagyon saj 
nálom, hogy a román sajtó ezt a kérdést válasz- 
totta agítátionális eszközül, de teljesen érzem. 
Nincs természetesebb mint az, hogy egy füg 
getlenségét végre megnyert állam polgárai leg- 
érzékenyebbek épen az oly kérdésekben, a me- 
lyek állami függetlenségüket bármely oldalról is 
sérteni látszanak. Ily szinben lett pedig kezdet- 
től fogva előtüntetve e kérdés és Bolotku buká- 

O ismerte azokat a hajszálmeresztő vi- 

1881. 
be és relátió érdemébe nem akarok ez alkalom. 
mel belebocsátkozni. A multkor azt hiszem rész- 
letesen kimutattam a viszás helyzetet, melybe 
ezen kérdésnél került diplomatiánk szemben a 
berlini congressus alkalmával elfoglalt álláspont. 
jával. Most, szemben azon határozott ellenszeny- 
vel, a melyet Románia és a Románia háta me 
gett álló signatarius hatalmak mutatnak az Avant- 

netének. Azon domináiló állás, melyet keleten 
elfoglaltunk, a Szulina megnyitása óta rohamo- 
san hanyatlott. Azon bizottság, mely az Alduna 
kereskedelmi kipuhatolására a magyar kormány 
által küldetett ki, s jmelynek én is szerencsés 
voltam tagja lehetni, a visszanyomatast a tent 
gerről az egész vonalon tapasztalta. A mikor az 
oraviczai kitünő köszén Giurgevóben is csak net 
hezen versenyez az angollal; mikor a vas Li 
verpoolból olcsóbb Ruscsukban, mint Aninából ; 
a mióta az Apolló-gyertyát a marseillei, a ma. 
gyar czukrot a franczia váltotta fel a tengeren 
át, azóta főleg a brassói áruk, a székely ipar bá- 
mulatos elásticitása tartjafent csak a küzdelmet Ro- 
mániában egész (alaczig, pohárával egész Tulcsáig, 
Bulgáriáhan pedig apró áruival egész az eskidju- 
maihires vásárokig. De majdnem fokozatosan lehet 
látni, miut nyomja vissza a tengerről a Dunán 
feljövő angol és franczia verseny a Dunán lefe- 
lé menő osztrák és magyar árukat, s majdnem 
apodiktice lehet mondani, hogy - bármily je- 
lentékeny is még ma is kivitelünk - piacza. 
ink összébb és összébb fognak szorulni, egy. 
aránt nagy kárunkra minekünk is, s a velünk 
e téren ugyanazon sorsot szenvedő osztrákok- 
nak is. 

A mint érezzük vefseny ayo-i. 
kétségkivül épugy érezik annak előnyét a sig, 
natarius hatalmak. S ugyan mi volna a követ- 
kezése anuak, ha külügyi kormányunk határo- 
zott állást foglalva el ezen kérdésben, azt mon 
daná, hogy vagy eltogadtatik az Avant-projet 
ugy, a mint az e monarchia érdekeinek és mél.- 
tóságának megfelel, tehát nem ugy, hogy az 
európai bizottság hatásköre - kisebb arányok- 
bau bár - egész a vaskapuig feljöjjön; vagy 
pedig. ha ez nem fogadtatik el, ugy Ausztria- 
Magyarország már ezenuel kijelenti, miszerint 
1883 végén az európai bizottság mandatumá- 
nak meghosszabbitásához hozzá nem járuland. 

Ez merész és nagy horderejü szó volna 

meg kell e kérdés mindennemü következmé 

nyeit alaposaán fontolni s a mérleget elfogulatla- 
nul állitani fel. 

Az alternativa első részében, ha t. i. a sig. 

natarius hatalmak, s azoknak nyomása alatt Ro- 

mánia enged jelenleg elfoglalt álláspontjából, s 
az európai bizottság hatáskörének ujabb kiter- 

jesztése nélkül a monarchia, érdekei és méltó- 

sága körülbelül a br. Haymérle féle avant pro- 

jetben megjelőlt módon megvédetnek: akkor a 

kérdés meg van oldva, s a monarchia Caz el- 

csak a müszaki erők hiánya miatt is kevésbé 
van biztositva a soverain államnk kezében. 

A legrosszabb helyzet a Szulina elhomo- 
kosodása. Ennek következménye az, hogy az 
1815, 1856, 1871 és 1878. szerződések haszta- 
lan biztositják a Duna szabadságát, meggátoland- 
ja azt az iszap. Es mit vesztünk mi ez esetben ? 
A Dunagőzhajó társaság odessai járatát s punk- 

munk, a mennyibeu a verseny a nagy távolság 
miatt - mit a Duna nem fog paralysálni - a 
nyugati iparczikekre nézve lehetetlen lesz. A vesz- 
teség és nyereségszámla oly egyenlőtlen, hogy 
a mérleget felette könnyü felállitani: 

Ha a Szulina a suverain államok kezelése 
alatt is meg marad jelen állapotában: a hely. 
zet változatlanul marad az, a mi volt. Ha van 
a signatarius hatalmak egyezésének és szer 
ződésápek hatálya, ugy e tekiutetben nincs 
veszély; ha nincs: ez ugy is bellam omnium 
contra omnes, akár van dunai] brzottság akár 
nincs. Egyes államok terrorizálása - elte- 
kintve a nemzetközi szerzödésekről, - különben 
s lehetetlen, mert csak mi leszünk jelen. 
Azt biszem, hogy a St.-jameli kabinet érzi 
e nehezségekets mihelyt egyszer általunk ko. 
molyan felállitattik, az alternativa, onnan fog 
jönni a segitség a román sus ceptibilitások legyö- 
zésére. És ha nem : akkor nem vesztettünk sem: 
mit: szóvalk legerősebb meggyözödésem 
szermt oly lépést tettünk meg, a mely politika 
és kőzgazdasági tekintetben egyaránt előnyös, a 
mely uj éltet ad székelyeinkbe, és a mely a 
monarchia méltóságának, önérzetének egyedül 
felel; meg. alín ojlatoma 

György Endre. 

ol adAPSZEMLE 2 
A „Hon irja : Hirlapirói kötelességünket 

mulasztanók el, ha fel nem szólalnánk a fővá- 
ros közbiztossága érdekében. 

Midőn a fővárosi rendőrségre vonatkozó 
törvényjavaslat tárgyaltatott, ezt egy oldalról 
sem vonták a közbiztossági szempontokból bi- 

rálat alá, hanem a jogbiztossági és az autonom 
piaczi rendőrség külön követelményei szempont- 
jából és szerintünk ítt a hiba. Tehát sem azt 
nem lehet állitani, hogy a "rendszer".ben, mely 
az állami adminisztráczió legmerevebb követel, 
ményeinek is megfelel, van a hiba, sem azt, 

hogy a kormány hibás vagy hiányos konczep- 

sen hiányzik az utólagos szemrehányás jogo- 
sultsága is. 

De azért, mert a rendőri törvényre nézve 
sem azt nem mondhatjuk, hogy hibás alapon 

nyugszik, sem azt, hogy hibáít az ellenzék vagy 

bárki is ilyen alakban előzetesen feltüuteté, egy 
szóval sem állíthatjuk azt sem, hogy a jelen ál- 

lapot rendén van, hogy az türhető, hogy a kor. 

mány és a közönség összedugott kézzel nézzék 
azokat a megdöbbentő kihágásokat, mikről a 
hirlapok ugyszólván mindennap furcsa hireket 

Kolozsvár, csütörtök, októbor 27 
rismus, mely mindazt, a mit meglevőnek talál, 
fenekestől fel akar forgatni, hogy legészen ujat 
improvisáljon helyébe, rámondhatja azon mód- 
szerre, mely szerint közigazgatásunk reformja 
halad, hogy csaktoldás-foldás: mi határozottan 
preferáltak azon gyakoribb, kiméletesebb, min- 
denekelőtt biztosabb utat, mely lépésrőldépésre, 

sitette az állam a maga és egyuttal a modern 
közigazgatás igényeit megfelelő intézmények 
által a tanügy, a középitkezés, az adó ellenőr. 
zég és behajtás és végre, - a személy. és va- 
gyonbátorságra nézve a glegfontosabb lépések 
egyike, - a rendőri szervezet körül. Hozzájá. 
rulnak ezekhez az utolsó trónbeszéd által kilá- 
tásba helyezett intézkedések : a tisztviselők aua- 
lifkátiójáról, a közigazgatási biráskodásról, a 
megyék háztartásának szabályozásáról, mely 
utóbbira nézve a terjedelmes törvényjavaslat ne- 

háznak már be is nyujtatott, 
Ha mindezen intézkedések hosszu sorát 

egyszerre tekintjük át, kénytelenek leszünk be- 
vallani, hogy ezek által az administratió érdeké- 
ben sokkal több van téve, mint lett volna a 
tisztviselők puszta kinevezése által, és hogy ez 
magára, amazok nélkül, igen keveset használt 
volna a tisztviselők állandósitása és Allamosítása 
a magyar állam és a magyar közigazgatá 
dekeinek elutasithatlan követelménye. De meg. 
nyugszunk abban, sőt helyesetjük, hogy ez a 
nagy refőrmmüűnek, betétőzése legyen. 

Az „Egyetértés irja: Niucsoly öreg 

faikoddt58kafvárós an; mi imkmgől 
A tfővárosban a politikai rendőri üzelmektől el- 
tekintve, az általános személy. vagyon. és köz. 
erkölcsbiztonság mind a Bach. mind a Schmer- 
liog.uralom alatt, mind késöbb mindig hasonlit. 
hatlanul jobb volt, mint a mióta Tisza Kálmán 
államilag rendezte a rendőrséget. 

tfTisza Kálmánnak czélja volt egy csomó 
embernek fizetését felemelni s egy csomó embert 
lekötelezni azzal, hogy életfentartását neki kö- 
szönje, tőle várja. A többivel nem törődik. Es 
most a főváros legélénkebb utczáin undoritó 
mérvben árulják a szemérmet, mint a sült gesz. 
tenyét. 

Öltrombább, lelketlenebb, piszkosabb és 

A függetlenség kellékeivel biró s teljes 

bizalmat érdemlő rendőri birói intézmény nincs 
A rendőrbirák rendőrfőnöknek fegyelmi és szol. 
gálati alárendeltjei, függenek attól, a ki ellen 

esetleg igazságot kellene szolgáltatniok. Ily áha- 

pot nem tarthat sokáig. A rendnek, a személy- 

és vagyonbiztonságnak, a szemérem és közer 

kölcs állapotának s a külőnböző állami és ön- 

kormányzati intézmények hatáskörének ily hal 
latlan felforgatását türni nem lehet. A rendörségi 

ben oly titkos, de oly messze terjedő szövevé. 

hány kisebb közigazgatási jávaslattal együtt a 

ember, a ki vissza tudna emlékezni arra az időre 

/ se óta a Bratianulosetti párt sohasem igyeke. 6t nagy slkerhez őszintén gratulálhat ma- tudnak közölm. Ellenkezőleg : minél lelkiismere- nye gazdálkodik mindennemü visszaélésnek, hogy Mert hát hol van az a pénzbőség ? tt c tendentjának ait n ta z 8y gának.- tesebb volt a kormány iparkodása, hogy a főv. itt az idő megkezdeni Augias istállójának ki bankokban, a pénzpiaczon. Ez meg- elkt éle lána é a elnt Az egalobnás Csak az alternativa második esetében me. rendőrséget feladata színvonalára emelje, minél tisztitását. forditva volt a „Krach" előtt, mikor a nak z tászo eló rülnek fel a komoly aggodalmak. Igaz ugyan, nagyobb (és jövő évben is fokozódó) áldozattal . mukok üresek voltak, s a pénz a kor- ban. elszigetelt jouknóljatikai hangotláttna csak, hogy mindnn valószinüség szerint a signatarius járt ez, ugy az államra, mint a fővárosra néz A varosi törvényhatósági bizottság yok, meg a közönség kezén forgott. Áz 1815-iki ő hatalmak legközvetlenebb és legtontosabb érde. ve, annál szorosabb kötelességünk rámutatni a nem a „Krach” a pénzpiaczokat nagy 2 1815ki bécsi béko csak elvet mondott ke levén az európai dunabizottság fentartása an- kinövésekre, és ha nem is vagyunk annyira be- közgyülése. dologra tanitotta, arra t. i. nézzétek meg, 
0gy kinek adtok. Azóta a pénzt a pénz- 

tőzsérek behúzták, s kinek még ma is 
itele van, az nem cserélget pipát min- 
enkivel... A pénzbőség tehát nem csi- 

nált hitelt, sőt ellenkezően: a hitelvesz- 
tés, a tartózkodás csinálta a pénzbőséget. 
la csak annak adnak, kinek tökéletes 

hitele van. 
Mikor tehát a trónbeszéd azt mond- 

: pénzviszonyaink rendezvék, - hát a- 
legnagyobb önbizalommal mondhatta. Nem 
a deficzit megszüntségét értette az az 
alatt, - nem tulajdonitván csodatevő erőt 
liszának és Szapárynak sem, hanem ér- 
elte azt: hogy a külföld előtt az elját- 
aszott hitel helyreállt. El volt pedig játsz- 
va a hitel azon könnyelmü gazdálkodás 
által, melyet a Lónyayak és Kerkápoly- 

véghez vittek, mert a pénztőzsér azt 
a 

látta, hogy az államnak igy csak bukni 

ki, a melyet a párisi 1856 iki béke formuiázott 
és tett gyakorlativá az európai Duna-bizottság 
felállitása által, melyet az 1870.iki Londoni ér. 
tekezlet 14 évre meghoszabitott, s melyet a 
berlini szerződés 54, czikkelye jövőre - az 
1883-iki lejárat előtt egy évvel beadandó javasr 
lat alapján - a signatarius hatalmak egyező 
belátására biízott. Meg kell jegyeznünk, hogy az 
európai bizottság egész konczeptiója a signata. 
rius hatalmak teljes egyetértésén - nemine con- 
tradicente - alapul csak, s ha a hatalmak bár- 
melyike nem hajlandó a bizottság továbbra feni 
maradásához hozzájárulni: akkor a bizottság 
magamagától teljesen megszünik. Hogy mi kö- 
vetkezik azután ? speczialis nemzetközi szerző- 
dések vagy a rioeraia államok egyetértése? - 
arról nincs intézkedés ! csak annyi tény, hogy 
az europai közjog jelen állásában a signatarius 
hatalmak akármelyikének vonakodása ipso facto 
megsemmisiti 1883. végén a bizottságot. 

A b. Haymerle-féle Avant projet történeté- 
ehet és a bizalom tökéletesen elveszett ; *) V. ö. az „Ellenőr holnapi számát, 

nak fentartásáért oly másodrendü kérdésben, 
mint a minő rájuk nézvea Vaskapu és Galatz közt 
levő dunai szakasz administratiója, engedni fog 
nak; de ellenkező non putarammel is kell szá- 
molnunk s annak esélyeit is komolyan kell mér- 
legelnünk. 

A dunai bizottság megszünése pénzügyi 
nehézséggel nem fog járni. A Szulina biztosité- 
kára felvett kölcsönök gyorsan amortisáltatnak, 
és mindenesetre teljes hypothekát nyujtanak. - 
Hogy a kezelő és illetőleg ellenőrző közeg más 
lesz, az bizonyára nem változtat a helyzeten. 
Maradnak a tisztán technikai nehézségek. A son- 
veráin államok - s ez az európai bizottság lét- 
jogosultsága - nem fognak oly gondosan fel. 
ügyelni a Szulina hajózhatására, mint a nemzet. 
közi bizottság. Románia érdekei ugyan teljesen 

azonosak ma is a Szulina szabadságával, de 

Oroszországéi csak részben, s a pénzügyi nehéz- 
ségek - támogattatva esetleg politikai nyomás 

által ig - könnyen reábirhatják Romániát is a 

torkolat elhanyagolására, a melynek sorsa már 

avatva a kérdés szövevényeibe vagy nem is 

sietünk, mint némelyek, elhamarkodottan a bün- 

bakot is megtalálni, hol a kormányban, hol a 

„rendszer"-ben, hol az egyénekben, mindamel- 

lett hangsulyoznunk és követelnünk kell, hogy 

a kormány és a rendőrség főnökei lássanak eré. 

lyesen a baj okainak kutatásához és azok el- 
háritásához; mert minden államban, de főleg ná. 
luuk és főleg a mi fővárosunkban, a közbiztos- 

ság oly nélkülözhetetlen feltétele a forgalom és 
hitel fejlődésének, hogy annak legkisebb meg- 

romlása avagy csak rosz hirbe kerülése is mil- 

liókra menő károkkal és évekkel felérő hátra- 

maradással lehet összekötve, nem is nézve azt, 
hogy a polgároknak is első legjogosultabb igé- 

nyük a vagyon- és életbiztosság. 

Az ,„Ellenőr' irja: A megyék háztar- 

tásáról szóló törvényjavaslat csak egy lánczsze- 

met képez azon nagy és következetesen [haladó 
reformmüben, mely közigazgatásuuk győkeres 
megjavitására irányul 

A politikai radicalismus, a tudós doctrina- 

A városi törvényhatósági bizottság tegnap 

délután három órakor tartotta közgyülését a vá- 

rosház nagy termében. 
Elnöklő főispán, a rendes várakozási idő 

elteltével, megnyitja az ülést. 

A megnyitó szavak után mindenekelőtt meg- 

hatott hangon tudatja a szomoru eseményt, mely 

a vár. bizottságnak egyik derék tagját Tagadta 

ki a kérlelhetlen halál az élők sorából. Megha- 

tón emlékezik meg az elhunyt férfi nagy szelle- 

méről, ritka jelleméről s inditványozza, hogy a 
közgyülés jegyzőkönyvileg fejezze ki a gyászo- 

ló családnak részvétét. A közgyülés állva fogad 
ja el az inditványt. Továbbá javaslatba hozza, 

hogy miután a gyászoló család az elhunyt ne- 
vére a helybeli ev. ref. collegiumban ösztöndi. 
jat szándékozik alapitani, járuljon a város is ez 
összeg gyarapitásáboz. Iuditványoz 50 frtot, de 
egyik tag felszóllalására 100 frtot javasol, mit 
a közgyülés egyhangulag megszavazott. 

Ezután Dr. Haller Károly egyetemi tanár 
terjeszt elő interpellatiót Mátyás király születés 



házának emléktáblávali megjelőlése iránt, min t 
már tegnap emlitettük. 

A pénzügy miniszterhez küldött bizottság 
jelentést tett a városnak, hogy a reá bizottt ügy- 

ben eljárt, s a hus fogyasztás s valamint a czu: 

kor-, kávé és sőradóra nézve a miniszterium be- 

leegyezett, hogy a város azt önmaga kezelje, 

de 17 ezer forinttal kiván többet mint a menyit a 

város felajánlott. 
A polgármester inditványozza, hogy a köz- 

gyülés bizza meg a tanácsot, az adók kiróvá- 

sá és bebajtásával. 
A közgyülés elfogadja az inditványt. 
Ezután áttér a gyűlés a tárgysorozatra. 

Kihirdettett az 1881-iki 67, törvényezikk, 

moly a német birodalommal kötött kereskedelmi 
és forgalmi szabályzatra vonatkozik. 

Másodszor felolvastatott a dr. Haller Ká- 

roly által beadott interpellátióra, a rendőrség in- 

tézkedése ellen a piaczi elővásárlások ügyében 

a miniszteri leirst, mely szerint a belügyminisz: 

ter ő nagyméltósága a rendőrkapitányi eljárást 
felülvizsgálva azt 
semisiti, 

Harmadszor a virilisek névsorából többen 
kimaradtak és eziránt a belügyministeriumhoz 
folyamodtak. A belügyminiszter leiratában a 

folyamodókat elutasitja, miután kellő időben nem 
jelentkeztek. . . 

Negyedszer a közmunka bizottság több 

városi hidnak kijavitását szükségesnek tartotta, 
s e vegből megbizta a városi mérnököt, hogy ez 

akarja megmondani 

iránt a tervezetet és költség előhányzatot te- 
gye meg. 

A városi mérnök erre beterjesztette költség- 

velését, melyben a városi hidak kijavitásának 
költsége összesen 4480 frt 50 krra rug. 

A városi közmunka bizottság véleményé- 

ben e költsegvetést elfogadja s áttette azt a 

második szakosztályhoz. A második szakosz- 

taly a maga részéről azt veleményezi, hogy 

csakis a németek pallójának és a borjumáli 

hidnak kijavitását adják ki nyilvános árverés ut- 

jan: a többieket pedig megbizható iparosok ál 

tal magán uton csináltassák meg. 

Hirschfeld Szepi baácsi azon ajánlatot adja 

elő, hogy csináltassa meg már egyszer a város 

a németek pallóját becsületesen, mert hát csak 

pár éve, hogy csinálták s már is, javitani kell- 

PPall Sandor nehány szóval megjegyzi előtte 

szóló beszédjére, hogy arról nem tehet senki, 

ha a viz a pallot elmossa, ezt meggátolni nem 

lehet. Különben is a pallót nem pár éve, de talán 

több mint 20 év óta nem kellett javitani mosta- 

ii. -iila hamy 

az igazat. A németek 
pallóját 1839-hen ő csinálta, és az oszlopokat a 
hogy akkor csinálta, azok még most is ugy álla- 
nak. A nagy gátat már azóta kétszer vitte az 

ár, de a németek pallóját egyszer sem. Most 

8-9 éve csak javitották a pallót. 
A közgyülés elfogadja a szakosztály véle- 

ményét, 

Következett a tárgysorozat 5-ik pontja, mely 

a közgyülésnek legkíválóbb mozzanata volt, ez 
keltette ugyanis a legzajosabb vitát. 

A kabalapataki és a város tulajdonát ké. 
pező erdő fáinak eladása iránt az árverési feltéte- 
lek, árverési hirdetmény és szerződés felolvasása. 

Tiszti ügyesz, Tamási Józsel, előadja, hogy 
miután a közgyülés már ezelőtt két hónappal 
az erdő fáinak eladását elhatározta, egyuttal 

megbizta a tanácsot az árverés hirdetése és fel- 

tételeinek, valamint a szerződési terv megkészi- 

tésével, A tanács szakosztálya megállapitotta a 

A 
..... 

A LÁMPAGYÚJTÓ. 
MISS CUMMINS REGEÉNYE. 

Huszankettedik fejezet. 

Befejezés, 

(Folytatás.) 

Már csak"nehány percz volt még a 
theázás idejéig s Gertrud tiszta asztal- 
kendőkért ment be a porczellános kam- 
rába, hol egy szekrényben álltak, midőn 
egyszerre Ray Kitty betekintett az ajtón, 
s végre belépve, egy gyászba öltözött 
kis lánykát vezetett be kézen fogva. Ar- 
cza mosolygott, a mint belépett, de azon 
perczben, a mint szólni akart, könnyek- 
ben tört ki, s Gertrud nyakába borulva 
fülébe sugta : na 

- Oh! CGertrud, olyan boldog va- 
gyok, azért jöttem, hogy elmondjam ezt 
kegyednek. 

- Boldog? viszonzá Gertrud, akkor 
hát ne sirjon Kitty. 

Erre Kitty elmosolyodott, aztán is- 
mét sirva fakadt, s aztán megint neve- 
tett, s időközben elbeszélte, hogy el van 
jegyezve - hogy egy hét óta a világon 
legjobb ember jegyese, s hogy e kis lány- 
ka, kit bevezetett, azon férfinak árván 

megváltoztatja, illetve meg: 

KELET TÁRCZÁJA. 

maradt únoka huga, kit gyermekéül fo- 
gadott fel. Es gondolja csak el Gertrud, 

a mindezt kegyednek köszönöm. 
Nekem? kérdé elbámulva Gertrud. 

tervet, miszerint az erdő fája szálanként adas- 
sék el. A kiküldött bizottság felszámitotta, hogy 

körülbelől 27327 szál fa van az eladásra kijelőlt 
erdőben. 

Az árverési hirdetés felovastatik. Ez ma" 
gában foglalja, hogy a kikiáltási ár a 3 írt 6ő 
krban megállapitott becsár szálankint s aj fá 

nak körülbelőli vastagságát, mig a magasságról 

emlités nincs téve. i 
ma Ebből indult ki a vita, melyben többen vet. 
tek részt. 

Nagy Lajos szükségesnek látja, hogy leg- 

alább a minimalis magasság is kitétessék, hegy 
igy a venni szándékozók már a hirdetésből tá- 

jékozódhassanak a veendő mennyiség felöl. 

A polgármester megjegyzi, hogy mint már 
volt is eset reá, a vásárolni kivánó személyesen 
fog előbb meggyöződni a fák minősége felöl. 

; Pákey városi mérnök szintén kivánja az 
átlagos magasságot vagy pedig köbmeterenkint 
megjelölni, mert igy a kültöldi vevők is hozzá- 
vetőleg kitudják számítani a feldolgozható fa 
munka mennyiséget ! 
Bartha Miklós hasonlóképen kivánná kiten. 

ni a magasságot is, azonkivül nem látja helyes- 
nek, hogy a fának előnyeit elhallgassak. Kiván. 
ná ha tekintetbe vennék a fáknak hasitható ké- 

pességét is, s talán hozzá lehetne tenni a többek 

közt, hogy még donga készitésre is alkalmas. 

Pákey mérnök ezzel szemben, bár meg 

engedi a fa e jelzett előnyeit, de ezt nem tar- 
tanaá helyesnek a hirdetésbe kitenni nehogy aztán 
felelősség háromoljon beiőle a városra. 

Dobál Antal hasztalan idővesztegetésnek 

tartja az egész vitát s inditványozza, hogy a 
tanács osztossa ki kölenyomatban a hirdetést és 

arverezési féltételeket a tagok között, s aztán 

a bővebb tárgyalás halasztassék el a jövő 

Dobál után Szász Béla derült hangulatot 

keltő kedélyes speechet tartott, melyben kü- 

lönösen felesleges és helytelemek mondja, hogy 

a közgyüilés inpleno adja beleegyezését egy olyan 
dologhoz a melyből esetleg a városunk kár. 

téritési pere eredhetne. - S ha majd a vá- 

rostól 1-200.000 forint kártéritést követelnek 

akkor majd a város közgyülésére hivatkozzék. 

A közgyülés csak elvileg döntheti el áz 

erdő eladását vagy nem adását. 
Ha az eladást a törvényhatósági bizott, 

ság testülete elfogadta, van e vaárosnak tisz- 

t ügyésze, ennek feladata ama feltételeket sza- 

batosan kidolgozni. Vagy a közjegyzőt bizzák 

meg. Végül kivánja, hogy a felelősség legalább 

moraliter egyedűl a tiszti ügyészt terhelje, a kin 

esetleg a kártéritést fellehesen venni. Kivánja, 
Hogy a jegyzőkönyvös tetéessek pDele, uyután, 

hogy Szász Béla tiltakozik az ellen, hogy ő vagy 

bármi néven nevezendő utódjai valamikor felelős" 
ségre vonathassék. rela 

Dr. Haller csatlakozik Szász Béla vélemé. 

nyéhez, és csak a helyi iparosok érdekéből óhaj- 
taná, hogy az eladásra szánt fából 56-6000 da: 

rabot ezek számára tartanának fenn. . 
Balla László helyesli Haller inditványát 

Losonczy és Gergely iparosok ellenben czélsze- 

rűtlenségét vitatják, miután helyi iparosnak többre 

jönne az ideszállitás költsége. 
Szólnak még dr. Fischer Lajos, Bartha Mik- 
lós, Bogdán István, Nagy Lajos, stb. s végre 

elhatározzák, hogy a közgyülés csakis elvi kér- 
désekben dönt. Mire a tiszti ügyész felolvassa 
ujólag az árverési teltételeket, árlejtési hirde 

tést és az eladási szerződést, melyek elfogad. 
tatnak. 

Dr. Haller csak is formalis kifogást talál, 

hogy a szerződésben mindenütt városi képviselő 
---

 

- Ugy van, mivel oly hiu és esz- 
telen voltam oly embereket szeretni, kik 
nem érdemelték meg s mások jóllétével 
nem sokat törödtem csak a magaméval, 
s ha kegyed nem oktatott volna, s meg 
nem tanit, hogy valami jobbat is tegyek 
ennél, s ha kegyed jó példát nem mutat 
nekem, melyet azután mindig követni 
igyekeztem, ugy jegyesem soha sem gon- 
dolt volna arra, hogy engem megszeres- 
sen sem eszébe nem jut, hogy a kis Grá- 
cikának jó anyja lehetek, s Kitty szere- 
tettel pillantott le a kis lányra, ki nyá- 
jasan simult hozzá. Jövendőbeli férjem 
lelkész Gertrud és nagyon jó ember. Csak 
gondolja el, ily gyermekes portéka, mint 
én, legyen egy lelkész nejévé! 

A részvét, melyre Kitty számitott 
nem tagadtatott meg tőle, s Gertrud, ki 
maga is könyben uszó szemekkel tekin- 
tett reá, biztositotta őt, hogy szivéből 
részt vesz örömében. 

. Ezalatt a kis Gracia, ki egyik ke- 
zével még mindig a Kittyét fogta, másik 
kezét némán a Gertrudéba helyezte, s mi- 
dőn ez először a gyermekre alápillantott, 
felismerte, hogy ugyanazon lányka, kit a 
Satarogai társalgó teremben üldözőitől 
megszabaditott volt. 

Kitty örült e véletlennek és Gertrud 
látva a nagy változást a gyermek külse- 

jén, s öltözetén multkori találkozásuk óta, 
midőn meglátszott rajta mennyire hiány- 
ját érzé a női kezek gondos ápolásának, 
még inkább meggyőződött, hogy a fiatal 
lelkész helyesen választotta ki leendő 
élettársát. 

bizottságról van szó, holott annak a hivatalos 

czime törvényhatósági bizottság. Kijavittatik. 
Szó volt még az irásbeli ajánlat idejéről 

is, meg lett állapitva, hogy irásbeli ajánlatokat 
az első szóbeli igéret tételig lehet elfogadni. 

Főispán ő méltósága javasolja, hogy a pol. 

gármester bizassék meg, hogy az árverésre há- 

rom képviselőt hivjon meg, kik ellenőrzés czél- 
jából azon jelen legyenek. Elfogadják. 

Miután az idő előhaladt a közgyülés holnap 
26.án délután 3 órakor folytattatik. 

Ezzel az ülés feloszlott. 

Az országos phylloxera-bizottság 
gyülése Budapesten. 

Tisztelt Bizottság! 
Mint a Bernben tartott phyiloxera congres- 

suson müködő megbizottaink jelentéséből kitü. 
nik, az ezen congressuson képviselt államok a 

forgalom egyéb megkönnyitése mellett különö. 

sen kivánják a meleg házi-, kerti és disznövé- 
nyek torgalmának némi elővigyázati rendszabá- 

lyok mellett leendő fölszabadítását. 
Tekintve azonban, hogy a phyiloxera-vész 

ily növények altali elhurczolásának veszélye 
épen nincs kizárva , Magyarország megbizottja 

mai napon táviratilag utasíttatott, miszerint az 

engedményben tovább ne menjen és hogy oda- 

hatni törekedjék : miszerint az ily növények be- 

hozatala érdekelt kormányok által esetről-esetre 
legyen csak engedélyezhető. 

Ezzel szemben pedig a csemege szőlő kor- 

látozatlan forgalom szabadságát továbbra is fen- 
tartani igyekezzék. 

Az állandó phylloxera bizottság szept. 13 
-14 iki űlésében hozott határozat értelmében a 
szentendrei és kenesei infectiók foganatba vett 

teljes kiírtása akadályt szenvedett, a mennyiben 

az időközben végrehajtott részletes területmeg- 

határozás alkalmával kiderült, hogy mindkét he- 

lyen 5-6 holdat kitevő terület van teljesen in- 

ficiáalva: miután ezen területeknek mikénti ke- 

zelésére nézve a t. bizottság véleménye meg- 
hallgatandó, eziránti megállapodását tisztelettel 
kikérjük. 

Azon területek közül, hol még az irtás ke- 

resztülvitele elhatároztatott Baranyamegye Szent- 

márton pusztán Szily László féle szőlőben tény- 
leg inficiált terület kiirtatott. 

Ezen területtel közvetlen összefüggésben 

áll a szőlő másik része, melybe - habár most 

még puylloxera rovart találni nem lehetett - 

az infectió valószinüleg átterjedt. 
A mennyiben pedig az általam ott f. hó 

11.án maotartatt a-ael- l-ri4- .-AaáAat ama 

reztem arról, hogy a gödrei határ alig két ki- 
lométernyire fekvő szölői a legnagyobb veszély- 

ben forognak, szükségesnek látom ezen kis te- 

rület teljes kiirtását sürgösen foganatba vétetni. 
Tekintettel arra, hogy az ottlétem alatt, 

birtokától távollevő Szily László országgyűlési 

képviselő ur az irtás keresztülvitelének a mun- 

kálattal megbizott dr. Müller Ottó jelentése sze- 

rint, állitólag ellenszegült volna; kinyilatkoztat. 

ván, hogy szőlője termését élvezni kivánja ad- 
dig, mig az a rovar által el nem pusztul: mél. 
tóztassék a t. bizottság e tekintetben követendő 
eljárás iránt szives véleményét nyilvánitani. 

Kiskesziben az irtás hasonlókép keresztül. 

vitetett, tekintve azonban, hogy ezen 6-7 hold 

- teljesen isolált szőlőterület - szórványosan 

egészen inficiáltnak tekinthető, annak e télen 

való teljes kivágása hozatik javaslatba. 
A birtokos csak azt óhajtaná, hogy a sző. 

lő karók elégetésétől fölmentessék. 
.... 

Kitty szerette volna leirását adni 

kedvessének, de a theára hivó csengettyü 

hangja kényszeritette őket, minden to- 

vábbi közleményeket, máskorra halasz- 

tani. 
Mr. Graham kényelmes, otthonias 

szobája, soha sem nézett ki oly otthonia- 

son, mint ez estén. 

Az időjárás enyhe volt, de a csen- 
des tűz, melyet Clinton ur [végett gyuj- 

tottak a kandallóban, még sem tette a 

szoba légmérsékét igen meleggé. A fiata- 

lokat azonban számüzte egy távolabbi 

zugba, s a kandalló közelét átengedték 

Grahamnénak s Emiliának, kik a pamla- 

gon ültek, s mr. Graham és mr. Clinton- 

nak, kiknek támlás székeik átellenben 

álltak. 
E bérendezkedés lehetővé tette, mr. 

Grahamnak, hogy egész este fesztelenül 

beszélgessen vendégével, valamely őt ér- 

deklő fontos tárgyról, még beszédes neje, 
önmagát s Emiliát mulattatta utazása, s 

kalandjai elbeszélésével. A szoba legtul- 

só zugában asztal állt, rajta nagy kép 

tárczával, mely szép rézmetszeteket tar- 

talmazott, ezeket mr. Giraham hozta haza 

nem régiben tett utazásából, melyek egész 

sereg látképet tüntettek fel, Európa kü- 

lömböző tájairól. Gertrud és Kitty figye- 

lemmel nézegették a képeket, s a kis 
Gracia, ki Kitty ölében ült, s Fánni, Ger- 

trud válla fölé hajolva, mohó vágygyal 

hallgatták a fiatal hölgyek magyarázatait. 

(Folyt. köv.) 

Tisztelettel jelentem a t. bizottságnak, hogy 
Zombor sz. k. város határában phylloxera vész 

constatáltatott. 
Az infectió a többi szölőktől szántóföldek 

által egészen elszigetelt területen fekszik és egy 

1050 négyszög öl területü szőlőben összesen 496 

El ölet foglal el. 
Ezen inficziált területnek szénkéneggel va- 

ló irtása elhatároztatván az haladéktalanul fogana- 

tosittatott. 
Végre tisztelettel jelentem, hogy Nebrer Má- 

tyás rozsnyói gyáros vaskereskedőnek a minis- 

ter ur ő nagyméltóságához beadott kérvényére, 

melyben saját költségén, a phylloxera irtására 

alkalmazandó szerei kipróbálása végett, phyiloxe- 

ra lepett terület egy évre leendő átengedéséért 
folyamodott, a szendrői phyiloxera kisérleti tele- 
pen egy megfelelő nagyságu terület, egy évi 

időtartamra rendelkezésére bocsájtatott. 

Teljes tisztelettel levén, 
Budapest, 188 1. oct. hó 18-án. 

alázatos szolgája : 
Miklós Endre, 
bor. kormány biztos. 

Jegyzökönyv. 
felvétetetett az állandó országos phyloxoera bi- 

zottság 1881 október hó 18 án tartott üléséből : 
Jelen voltak Kerntler Ferencz elnöklete 

alatt, Földváry Mihály, dr. Horváth Géza, báró 
Kemény Géza, Máday Izidor, Miklós Gyula, 

Szalay Imre bizottsági tagok. 
Jegyző Ottlik Iván ministeri fogalmzó. 

1. Miklós Gyulajborászati kormánybiztos bizottsági 

előadó [alatt csatolt jeletéseit felolvasván, előad 
ja hogy a nemzetközi philoxera conventjó mó- 

dositása czéljából tartott s folyamatban lévő 

berni tárgyalásokon a tőbbi államok, neveze- 

tesen Németorszag, Francziaország és Svájcz 
képviselői az élőnövény forgalmának felszabadi. 

tását sürgetik, Svájcz képviselője pedig e mel. 
lett a szőlőfürt forgalmát kivánja megszoritani: 

Ezen javaslatokkal szemben monarchiánk kép- 

viselői arra utasitattak hogy azok lehetőleg való 
elejtésére törekedjenek, amennyiben pedig az 

elérhető nem lenne, mindenesetre csak oly telté- 

tellel egyezzenek belé fentartván a kormány 

utólagos jóváhagyásut az élőnövény forgalom 

bizonyos elővigyázati rendszabályok melletti 

szabaddá nyilvánitásába, hogy ezzel szemben 

a szőlőfürt akadátytalan nemzetközi forgalma 
ugymint eddig ezután is fentartassék. A bizottság 

az adott utasitást helyeslő tudomásul vette. 2. 
Azon kérdés tétetett a bizottság elé minő intéz. 

kedések lennének foganatositandók a szentendrei 
vs houosi iudogyik helyütt holdra tehe- 

tő pbilloxera infectió elfojtására ? Tekintetbe vé- 
ve fenforgó esetekben veszélyeztetett borvidék 

kiváloan nagy fontosságát f- az agusztus 287iki 

határozatban eliogadottj alap elvből kiindulva 
kimondja a bizottság hogy mindkét helyütt 
úgy Szentendrén mint Kenesén a teljes mérgezés 

általi irtás keresztül vitelét tertja ajánlatosnak. 

3 Kiskesziben a teljes irtás keresztűlvitele 
után is azon 6-7 holdnyi teljesen izolált szőlő 

terület hol az intectió mutatkozott, habár csak 

szorványosan - inficiáltnak levén tekinthető a 

bizottság ezen egész szőlőterületnek a tél folya- 

mán leendő kivágatását, és a jövőre mutatkozó 

uj hajtások szénkéneggel való mérgezését hozza 

javaslatba. Birtokos azon kérelmét hogy a ká 

roknak a helyszinén való elégetésétől mentessék 

föl - határozottan elutasitandó nak véleményezi. 

4. A szentmártoni infectió irtásánál felme- 

rült azon körülmény folytán melyszerint a bir. 
tokos megtagadta beleegyezését abba hogy az 

inficiált s immár kiirtott területtel összefüggő 

de más szőllőktől elkülönözött azon szőlőterülete 

mely - habár rovart benne találni nem lehetett 
mégis inficiáltnak tekinthotő - szintén kiirtas 

sék, hasonlókép kimondja a bizottság hogy ezen 

a birtokos ellenzése folytán érintetlen hagyott 

területet is mielébb teljesen kiirtandónak véle- 
ményezi, az esetben sem adván helyt birtokos 

azon kérelmének, hogy a szőlő károk az elége- 
téstől megkiméltessenek. Egyebekben a felolva 
sott előadói jelentés tudomásul vétetett. 

Egyéb elintézendő tárgy nem lévén, elnök 
az ülést befejezte. ; 

Budapesten, 1881. október hó 18 án: Jegy- 

zette, Otlik Iván biz. jegyző. Hitelesitette : 

az alelnök. 

Az országos régészeti és embertani 

társulat 

(Eredeti tudósitás.) 

Október 25. 

Az orsz régészeti és embertani társulat 

ma Pulszky Ferencz elnöklete alatt ülést tar. 

tott. A tárgysorozat első pontja elmaradt, mivel 
a nagylóoki romai sirlelet még meg nem érke- 

zett. Erdekes volt 
Dr, Török Aurél értekezése az uralvi. 

vidéki baskokról. A baskok az Uralhegység déli 

részét lakják, egy oly terület, mely kiterjedésre 
nézve nagyobb mint Magyarország. Baskiria ősi 

székhelye Ufa. Lakosai nemcsak baskirok, hanem 

a tulnyomó számban előforduló oroszokon kivül 

csormiszek, tatárok, mortinek, votjákok stb. Az 

orosz nyelven kivűl legelterjedtebb a tatár, mely 

Baskiriában a müveltek nyelve gyanánt szerepel. 

A baskirok a légrégibb idő óta lakják a földet. 

Némely régibb történetirók hunoknak mások ma- 

gyaroknak nevezik. Herberstein egyenesen a ma- 

gyarok rokonainak, Hunfaluny Pál törököknek, 

Jufferon orosz etnograf tatároknak mondja őket" 
Ujfalvi hazánkfia, a ki a mult nyáron utazott 

Baskirországban a baskirokat finn.ugor népnek 
tartja s pedig az áltáji ágból. Értekező több 
antropologiai indokokat sorol fel annak bizonyi- 
tására, hogy az ufai s a vidéken lakó pl. oren- 

burgi baskirok között faji különbség létezik ; majd 
áttérve a baskirok jellemzésére arczvonásaikat 

kellemesnek, erőstestalkatuaknak, egészségesek- 

nek s az időváltozás iránt érzékteleneknek mond- 

ja. Szerfelett könnyelműek s mint ilyenek való- 

ságos fejős tehenei az oroszoknak. Mohamedán 

vallásuak, de nem fanatikusok. Pátriarchalis s 

félig nomad életet élnek amennyiben télen fa- 
kunyhóban laknak, nyáron pedig, ha kihajtják 
barmaikat a legelőre ők is a szabadba költöz- 

nek s sátrak alatt élnek. A baskirok száma az 
oroszok amalgamisaló rendszere folytán ijesztő 

mérvben apad ugy, hogy ma számuk alighalad- 

ja meg a 300000-t 

Ezt követte T or m Károlynak két indit. 
ványa. Az első arra kéri a társulatot,hogy biz. 

za meg az elnököt a zsadányi avar sáncz s a 
Marostól Bogdányig terjedő harmadik romai sáncz 

tanulmányozásával, a másik a dévai muzeumban 

őrzött a mitrakultasra vonatkozó feliratok és 

mitratikus táblak lefényképeztetését inditványozza. 
Mindkét inditvány elfogadtatott. ; 

Dr Tergina Lajos az erdélyi éremgyüj: 

temén yekről adott jelentést, végül pedig Pulsz- 

ky Ferepcz mutatta be a Coburg Fülöp herczeg 
f. balogi leletét. 

sáMI LÁSZLÓ 

Eltemettük Sámi bácsit. Most már ő is a 
történelemé, melyet tanitott. A Farkas-utczán, a 
kolozsvári cultura ez utján, végig hangzott még 
egyszer Don Sebastiáu bánatos indulója, lehaj- 

tott fővel elhűzódott egy tekete tömeg, aztán 

megállott egy sötét üregnél, a hová a temető 

hervadt fáinak lombját szórta be az őszi szél 
. aztán, aztáan. . . . nem volt többé Sámi 

László a világon. 
Temetés egyszerübb és meghatóbb nem 

volt az övénél. Az emberek gyerekesek, elmen- 

nek temetésre, hogy másokat lássanak, s hogy 
őöket lássák, az ifjuság nem gondol a mulandó 

sággal, s örvend a jelennek; eljő kötelességből 

s mulat ott időtöltésből. De Sámi temetésén nem 

a hiuság, nem az életkedv hanem a bánat 

jelent meg, meghatották egymást az emberek, 8 
nem reppent el egy mosoly ama pár ezer em- 

bernek ajkáról. Bámész nép nem volt ott, csak 

résztvevő. Megjelent a városi tanács, a képvi- 
selő testület, az összes gymnáziumok bennlevő 
tanitványai, a felső leányiskola növendékei, va 

lamennyi tanárai, a tüzoltó testület, a kisegitő 

pénztár, a háziipar egylet választmányai testü- 
letileg. Temetéseknél a nagyobb tömeg elől 
megy, itt a fájdalmat a rokonokéval azonositották 

százan, meg százan s a koporsót kisérték. 

A koporsótól nem lehetett eltiltani a ko 

szorukban nyilvánuló kegyeletet, habár az el 

hunyt nem szerette a külsőségeket, s a követ 

kező koszoruk fedték a ravatalt: Meissner nő 
véreké, gr. Bánffy Béláé, dr, Gajzágónéé, Nagy 

Miklősé (Vas. Ujság. szerk.) K. Papp Miklósnéé, 

Stein Gáboré, az ev. ref. főtanodáé stb- stb. 

A háznál Szász Gerő tartotta a következő 
szép beszédet : 

Mélyen megrendült szivvel, vérző kebellel 
állottunk meg e koporsó mellett. Némán, mint 

a valódi fájdalom; szemeinkben könynyel, mint 

a valódi szeretet, ha elvesztett kedvesét gyá 

szolja. 
Vajha, nekem is hallgatnom kellene; hall- 

gatnom lehetne. Hadd beszélne ez egyszerü haj 

lék, mely őt egyszerüen élni látta ; hadd beszél- 

ne e koporsó, mely a legpemesebb szivet fo- 

gadta magába ; hiszen, ha én hallgatnék, a kö 

vek beszélnének. 
Az enyészet rányomta pecsétjét amaz á)- 

kakra, melyek egyebet nem szólottak soha, mint 

az igazságot; a halál megdermesztette azt a 

forró szivet, mely soha nem érzett egyebet, mint 

lángoló szeretetet; lehanyatlottak a kezek, me 

lyek a nemes munkában soha el nem fáradtak: 
és itt állunk mi, kik szivünkben hordozzuk 3 

lelkesedés szent lángját, örökkön égő tüzét és 

el nem hibetjük, hogy a mi barátunk nincs töb- 

bél A télnek, a pusztulásnak közelében állunk, 
arczunkra veri zivatarját a szélvész: kicsoda 

hihetné el, hogy nem lesz kikelet; soha hem! 
lesz több tavasz !? 

De ő néma, örökre néma lett! í 
Nem néma-é amaz égi test, mely sugaral 

nak áldását ontja földünkre? Nem némaé 3 
föld, mely virágot ad a völgynek, lombot az 

erdőnek, dalt az éneklő madárnak ? Nem néma6 

a kicsinyke mag, mely gazdag aratással ékesiti 

fel a nyárnak pompáját ? 

Elveszhet.6 ama szeretet, mely szivét be 

töltötte, a mely senkit soha nem hibáztatott, a mely 

mindenkinek, a legnagyobb bünösnek is megbocsá 
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tott és keblére ölelte azt ? Lelkének ama szent 
hevülései elveszhetnek.é, melyek a tudományban 
nem a földnek érdekeit, hanem örökkévaló tör- 
vényeket kutattak és meg is találtak? Elvesz. 
heté a jellem fönsége, mely a sziv és lélek tel- 
jes harmoniájában megtalálta a bölcsész bevég- 
ett nyugalmát? Elveszhet-e ama fényes érte- 

lem, mely előtt föltárultak ama fönséges czélok, 
hogy a világ minden lehető tüneményei közt a 

fény, hir, mév, vagyon, méltóság, maga a trón 
csak semmiség, nagy gyermekek számára való 

Játék; - a minden az ember; az ember, 
a mint kikerült a teremtés alkotó kezéből ? 
e0 Ime ama férfiunak lelki világa, ki harmincz 

éven keresztül mindeu erejét az emberiség szol 
gálatában töltötte el; ki előtt az elmultuak alak- 
ai nem eltört tükördarabok valának, kiket meg- 
tapodhatunk, hanem elhintett buzamagvak, me- 
lyekből születik a jövendő aratása. 
, Szerette az emberiséget multjában és 

e
 

övendőjeért, szerettehazáját, ezt a mi sze- 
ény elgyötört édes hazánkat, minden csepp vé- 

fének forró szeretetével, szerette a társa dal- 
hMat, benne az egyént, ha a szép, jó és ne- 
mes oltárain áldozott: mert szerette a szabad 
Bágot, e kijelentését, evangeliumát az ember 
hemesebb természetének; szerette az egyen- 
lős éget, e soha be nem fogható forrását az 
mber örök joganak, s mert testvérül érez 

te magát a teremtés fenséges tüneményeivel. 
Ésamit ő érzett, gondolt, és a mit ő sze. 
etett mint a természet könyvének lapjain: nyil- 

Vánvaló volt mindenki előtt. Vigasztalás volt az 
öregnek ; gyönyörűség a férfiunak; éltető szin- 
méz, édes tej az ifjunak és megérthette a gyer- 
mek is. Minden érzelme, gondolata, és a mi azok- 
ból született, minden tette, olyan volt, mint az 
igazsag, tiszta, mint a kristály, olyan volt, mint 

8 becsület, egyszerü, mint a természet törvényei. 
s mint a természet mindenkinek adja ál- 

dásait; és mint a forrás, mindenkinek oltja szom- 

juságat: ő szivét adta mindenkinek, lelkét osz. 

lotta meg mindenkivel; nem volt ellensége, még 

flentele sem senkinek, barátja, testvére minden- 
kinek : ezért állunk itt valamennyien mélyen 
megrendült szivvel, vérző kebellel és el nem hi- 

tjük, hogy a mi barátunk nincs többé! 
Ő van és lesz mindörökké ! 

Nem veszhet el a természet ősereje azért, 
mert néha hervadás is elszomoritja lelkünket; 
Aspirátióink mint egy tükörben visszasugároznak 

4 mindenség örökéletében. Ö van és lesz mind- 
örökké . 

Ö,kiegész térfiu volt: megosztotta 
lelkét azzal, Ki méltó volt hozza, ki életének fele 
volt; megosztá lelkét három derék fia között; 
egosztotta lelkét barátai, ismerősei, megszám- 
lhatatlán tanitványai között; örökségül hagyta 
ellemét amaz intézetnek, melynek szentelte 
gész életét: az ő emlékét meg fogja őrizni a 
hulló köny, a gyermeki hála, a baráti szeretet, 
A szabadságért való lelkesedés, az igazságért 
való küzdelem: ezek örök-emberi dolgok és a 
mig emberek lesznek, ő élni, élni, élni fog örökké ! 
E A menet a temetőbe érvén, a Sigmond 
Elek-emlékhez közel levő sirgödörnél Hegedüs 
letván a következő hatásos szónoklatot tartotta : 
Egy human intézet nevében jöttem elbu- 
tsuzni a humanismus sirba szállt apostolától. - 
Azon eszmék és elvek egy űj oltárát jöttem fölr 
avatni a tanitványi hűség szent fogadalmával, 
Mmely eszméket, mely elveket 35 éven át hirde. 
tett a tanári szószékről a tettek által valódinak 
bizonyult lelkesedés ékesszólásával. Ez eszméket, 

Sz elveket a 18.ik évszáz türelme, az emberi 
Peokért lángoló eszményi lelkesedése és a 
19.ik évszáz fölyilágosodása, haladásra irányzott 
Tealis törekvése és munkája hoztak létre, A 
két évszáz szellemenek ölelkezéséből származott 
Azon nemes humanismus, mely a népek testvé. 
ségét az egyéni jogokkal, a szabadságot a kö- 
lességekkel, az emberiség szolidáritását a nem- 

zetiségek egyenjoguságával párositva tűzi ki az 
emberiség czéljául. Ő 6 nemes humanismus elő- 
készítő műhelyében: az iskolában dolgozott. Elő. 
késziteni akarta a jövendőt, hogy az egymást 
fölvaltó, romlatlan lelkesedésre képes ifju nem 
tedékek elméjének látkörét szélesbité és életével 
izonyítá be: mint nőbet az értelem látkörével 

AZ érzelmeké is. Nevelte az ifjuságot a történelmi 
mult mágasztos példáinak, eszményi alakjainak 
Dáratlan rajzolása és saját mintaszerü életének 
példája által. 

Ő a történelem bölcselmi felfogásában, ma- 
gasra törő tehetségei, rengeteg ismeretei által 
támogattatva kitört a gymnasialis képzés szerény 
köréből, de e magasztos felfogás által fölhevült 

mei velőkig áthaták a kritikai bölcseségnek 
gyakran pedant aprólékossága iránt érzékkel 
nem biró ifjuságot. 

Fölfedezte, miként lehet a mult romjaiból 
ini a jövőnek. Maga mondá a rokonszellemt 
iriről irott megemlékezésében : „a történelem 

tanárának nemcsak a multat kell megeleveniteni, 
n0gy érdekeljen és tanitson; nemcsak a letünt 
Azázadok összehalmozódott szenvedéseit kell át. 
teznie, hogy meghasson: de lelkesiteni kell, 
Ogy tudja megszerettetni azokat az elveket és 

eszméket, melyek tényekbe, erkölcsökbe és intéz- 
ményekbe átmenve, a jövendőt biztositják.4 

a történelemben szakadatlan kibontakozás 

fenséges drámáját festette, melyben, mint maga 
ita más alkalommal, az ész és sziv és szenve- 

délyek küzdenek. „Az ész ezred évek óta nő és 
erősödik könyben, vérben, szenvedésben, küzde. 

lemben és a szenvedélyek még mindig erősebbek. 

Ezek tették a historiát a jog és az igazság 
martyrologiájává. 

őŐe martyrok katakombáin vezetett körül 

és az emberiség szentjeinek oltáraivá emelte a 
martyr sirokat, molyeken nem szóval: de az 
értelmi és erkölesi haladás tényeivel kell áldozni. 
Ő a szivhez fordult. A sziven át bocsátá keresztül 

a magasztos eszméket és elveket; a szivet tanitá 

meg érezni a mult szenvedéseit, hogy ez átérzett 

szenvedések tüzében tisztuljon és edződjék a jellem 
aczéla, melyet nem az ifju ábrándok kalandos 

harczaiban kell egy darabig forgatnI, azután a 

világi bölcseség gunyolódása által elesüggesztve 

eldobni, de a mult emlékezetének nagyobbodó 
árnyának arányában kell jobban a jövő fénye 
felé törni azon szent meggyőződéssel, mely néha 
kigunyolt optimismusának alapja volt, hogy, mint 

mondá: „a nappalt nem eheti meg az éjszaka." 

Az abrándozó, a rajongó czim nem bántá 

- Lemoyne ábrándozóihoz tartozott, kik e jeles 

franczia költő szerént „ismeretlen világok és nem 
ismert egek után éreznek honvágyat." Nem csak 
a fizikai világ végtelen, de a moralis világ is. 
E végtelen tölté be lelkét nem tétlen sovárgás- 

sal, de tevékeny kötelességérzettel. A mult tár- 

sadalmi és politikai küzdelmem okulva: forró 
szeretettel csüngött a szegény osztályok szenvedő 
millióinak sorsán. 

Minket megtanitott arra, hogy e szenvedés 

összegét kell a minimumra leszállitani, de e 

szenvedést át kell előbb érezni. 
Ideges félénkséggel tartózkodott a tehetségei 

által megérdemlett magasabb munkakört eltoglal- 
ni, mert mint egy meghitt pillanatában nekem 

mondá: „szükséges, hogy legyen egy ember, 
kiről ne mondhassák el, hogy azért tett egy 

lépést, hogy emelkedhessék." Jól jellemze őt 
legjobb barátja : „egyike volt azon nagyoknak, 
kiknek nagysagat eltakarta szerénysége." Igen, 
mert Musset azon gondolatanakvolt megtestesitője: 

„Bamultatni semmi, de szerettetni feladat. 
E feladatot jól tölté be. 

Az életében nyilvánult közszeretetre meg- 

indult hangon mondá nekem : „sem harag, sem 
gyűlőlet, sem nagyravágyás, sem irigység, sem 

vakremény nem nyugtalanitanak, csak az irá- 

nyomban nyilvánult rokonszenv izgat föl." 

Most nyugalommal veheted, szent öreg, a 
közszeretet visszatarthatatlan nyilvánulását ! 

A közrészvétnél első hely joggal megilleti 
a tanodát, melynek benned büszkesége dolt ki, 
melynek ifjusagát a humanismus kötelmeibe avat. 
tad. Mit mondjak magamról? 

Lamartine-nal tartok, ki azt mondá, hogy : 
na nagy fájdalom a szemérem leplét viseli, mint 
a nagy szeretet. 

E leplet miért tépjem le? 

Ha a hála és szeretet második apám sir. 
jánál elnémit: a tavollevő testvér és barát, a 
közel és távol élő szellemi testvérek nevében ki 

kell jelentenem a szent fogadást, hogy azon esz- 
méket és elveket, melyek együtt a valódi em 
beriséget teszik, igyekszünk érzelmeinkbe, tet- 
tünkbe a tökéletesedés kielégithetetlen szomjától 

áthatva belevinni. Igyekszünk te feléd, igaz em" 
ber. Igyekezzél megelőzni minket e téren ne- 

mes ifjuság! 

Ezzel szenteljük meg igazán emlékét, mely 

örökre legyen áldott ! 

És ezzel Sámi Lászlót hantokkal boritották el. 

Legyen álma csendes és derült, mint volt 
élete. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1881. október 26. 

Helyi hirek. 
- Az erdélyrészi iparfejlesztő egylet 

választmánya a következő részvétiratot intézte 
az elhunyt özvegyéhez : 

Özvegy Sámi Lászlóné Ő Nagysá 
gának! 

A Nagyságodat ért gyász annyi ezerek 
közt mély gyásza az „erdélyrészi iparfejlesztő 
egyletnek" is, mely az elhunytat alelnökéül tisz. 

telte s a hála érzete az elköltözött iránt az igaz 

részvétet költi fel bennünk Nagyságod faájdal- 
mában. Jól tudjuk mi, e fájdalom mily nagy, 
hisz oly sokan érzik azt; jól érezzük, hogy mek- 

kora a csapás, bisz oly sokan viselik sulyát, de 

a megmásithatatlan veszteséggel szemben, ha 

vigaszt nem merithet, találjuon Nagyságod erőt 

és megnyugvást a felemelő tudatban, hogy a 
kinek ez életben támasza volt, sok nemzedék 

hálája, embertársainak osztatlan szeretete kisérte 
pihenőre. 

Mi is kegyelettel őrizzük meg egyletünk 

kebelében az elhunyt emlékét s midőn részvé- 
tünkkel fájdalmából annak elviselésére részt ké. 
rünk, kivánjuk, hogy nemes szivének, a megre- 
pedt sziv élő párjának, hozzon az idő vigaszta- 
lódást. 

Kolozsvár, 1881. oetóber 25. 
Az erdélyrészi iparfejlesztő egylet választ- 

mánya nevében Nagyságod részvevő szolgái : 

Gr.Eszterházy Kálmán, 
elnök. 

Békésy Károly, 
igazgató. 
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- Nagymérvü lopast követtek el gr 
Bánffy Bélának szentmihálytelki nyári lakában. 

A gróf és grófíné mintegy tiz nap óta eltávoz- 
tak ideiglenesen a birtokról és távozáskor a 
gróíné ő nagysága egy kis Wertheim-ládácskát 
az értékesebb tárgyakkal egyik ruhatartó aljá- 

ban helyezte el. A Wertheim-szekrény tiz nap 
mulva eltünt a benne levő 2 ezer forint kész- 

pénz és 6 ezer forint értékü ékszerekkel 

együtt. A ruhatartó ekkor is be volt zárt 

va, mintha senkisem érintette volna s mi legcso/ 
dálatosabb a 11 ezer frt értékü gyémántékezer 
s több igen becses tárgyat, melyek szabadon vol- 

tak a ruhaszekrényben nem bántották a tolvajok. 

- Demjén László úrtól helybeli derék 
könyvárusunktól a következő sorokat vettük: A 

felejthetlen Sámi Lászlónak állitandó emlékre 

100 Egyszáz forinttal egy aláirási ivet nyitottam 

meg a könyvkereskedésben, melyet ő teremt ett 
s melynek mindennap várva várt kedves ven dé 

ge és látogatója volt. Kolozsvár 1881 okt 25. 
-A tanitónőképezde kiállitása. A 

kolozsmegyei tanitó testület közgyülése alkalmá- 

val a helybeli tanitónőképezdében az igazgató- 

ság szivességéből közszemlére lesznek kitéve 
azon tárgyak, melyeket a kolozsvári tanitó-nő 
képezde növendékei az országos nőipar és kézi- 
munka kiállitásra Budapestre küldöttek volt fel. 
Midőn ezen kedvező alkalomáfelhasználását, ta: 
nitó pályatársainknak kiválóan ajánljuk hasz- 

nos szolgálatot vélüuk tenni a t. érdeklődő 
közőnségnek is, ha a női ügyesség ezen meg- 

lepő szép bizonyitékainak megtekintésére becses 
figyelmét felhivjuk. A kiállitás metekinthető okt. 

28-31 napjain nov. 1-én d. e. 8-1 óráig d, 

u. 3-6-ig. Kolozsvár, 1881 oct 26.án A tanitó. 
testület elnöksége. 

- Felolvasás. Az iparos ifjak önkép. 
ző betegsegélyzőegyletében a rendes téli felol 

vasások a jövő vasárnap veszik kezdetüket. Ez al 
kalovmmal Endes Dániel egyleti titkár fog 
felolvasást tartani a debreczeni iparkiállitáson 
szerzett tapasztalatsiról. A felolvasás d. u. 3 óra- 
kor kezdődik, 

- Időjárás Európában depressió [760] 
Magyarországban van s innen kiterjed a konti. 

nens többi részeire is [150-754]. Mérsékelt sze- 
lek mellett az idő többnnyire borus helyenkint 
esős. A hömérséklet kevéssel nagyobbodott. Ha. 
zánkban ; Különbőzö iranyu gyenge szelek mel- 
lett a hőmérséklet még fölebb a légnyomás 4ál- 

talában jóval alább szállt. Az tdő helyenkint bo- 

rus, esős; jelentékeny mennyiségü esőkkel. Ki. 

látás a jövő időre: Hazánkban: Általában borus 

esős időt várhatni még a jövő napra is, kssé hü. 
vösebb szelekkel.. 

- A várpalotai rablógyilkosság. Sz- 
Fehérvárott elfogtak bizonyos Széplakit és ne- 
jét, kik a Várpalotán elkövetett rablógyilkosság- 

ban való részességgel vannak gyanusitva. Mint a 
Pester Lioydnak távirják, tegnapelött éjjel egy 

gyanus egyént fogtak el Siofokon a kinek rnháján 

vérifoltok voltak s oly körülmények merültek fel el- 
lene, melyek határozottan azt látszanak bizonyi 
tani, hogy részt vett a Goldwsalád megtámadá. 

sában és kirablásában; egy gyanusitott tet 

tes személyleirása is illik rá. A megtámadott sze- 
mélyek közül csak hárman vannak életben; a 
többi hatot ma temetik el. 

Vegyes hirek. 

- Aeskulap szinház gőrög ar- 
chaeologiai társaság által Epidaurusban nehány 

hó előtt meginditott ásatásokat teljes si. 
ker koronázza. Föltárták a hajdan egyik leghi- 

resebb szinházát, Aeskulapét, melynek épitését 

Polykletes szobrásznak, Pbidias kortársának és 

versengőjének tulajdonitják. A márványból épűlt 
szinház legalább is 30 ezer nézőt fogadott be. 

Az ásatásokat folytatják. 

- Páris söpredéke. Egyik franozia fo- 
lyóirat részletes tanulmányban foglalkozik F.ran 
cziaország fővárosának bü nöseivel; a czikk rend- 

kivül élesen mutatja be az óriási arányokat, me. 

lyek Páris nagy fénye mőgött árnyékul fejlőd- 
nek ki. A bünök kőzül Párisban több mint a fe. 

lét már, megbüntetett egyének, tehát a szokás 

ból és mesterségből bünösök kővetik el. Ama 
18.000 ember közül, kiket 1878.ban és 1879.ben 

a börtönőkből kibocsátottak, 68 százalékuk még 
elbocsátásuk évében került ismét zár alá. Ezen- 

felül a bünösök a mint kiszabaduluak , mindig 
sulyosabb vétséget követnek el, ugy, hogy a 
zsebvágásért elcsukott másodszor már mint betörő, 
s a betőrő ismet mint gyikos kerül börtőnbe 

vissza. S e nép nemcsak a saját életét tölti el 
azzal, hogy harczol a törvény és a társadalom 

ellen, de gondoskodik utódakról is; s erre fö- 
lötte alkalmas anyagot szolgáltatlaz utcza fia- 
talsága. A párisi elfogatások felénél több kisko- 
ruakat ér, s a rendőrileg ősszeirt „senkilányai" 
közül 100000 még nem töitötte be tizenhatodik- 

évét. A söpredék tömeges müködés különősen 
forradalmak alatt mutatható ki egész tisztán 1850. 
jul. 29-én 500 tolvaj távozott nemzetőri egyen- 
rubában a torlaszokról. hogy a Saint Lazare fog- 
házat megostromolja és az ismerős csavargó lát 
nyokat kiszabaditsa. Ama 30,000 kommunista 
közül, kiket 1872. májusában elfogtak, Appert 
tábornok 7400 ismételten megbüntetett gonosz- 

tevőt olvasott meg és 7800 senkilánya voltkő- 

zöttük, E népség rendkivül nagy folyton veszé- 

lyezteti Páris közbiztonságát s a szegényebb osz- 
tály fiatalságának állandó romlásra szolgál. 

- Szándekolt merénylet Gambetta 
ellen. Mint a „Gaulois" jelenti, Gambetta nagy 
veszedelemtől menekűült. Florian Emil reimsi mun 
kás, abban a véleményben, hogy a kamara el- 
nöke oka a strike meghosszabbitásának, Párisba 

utazott, hogy öt megölje. Miután hiába bandu- 
kolt Gambetta darayi villája körül, nem akart 

Reimsbe visszazérni anélkül, hogy legalább en 

effige ne ölje le azt, kit minden munkások elt 
lenségének tart. Elhatározta tehát, hogy egy 

dekorált egyént pusztit el. Midőn okt. 20-án az 
avenua Neuillyn sétált, megpillantott egy gomb. 
jukában vörös szalagot viselő urat. Rajta rontott 

s e szavakkal: „Zsarnok, én vagyok a nép hó- 
héra ! közvetlen közelbe eleütötte revolverét, de 

nem talált. A megtámadott futásnak eredt s Fló- 

rián szájába lőtt, de csak gyenge sebet ejtett 
arczában. A merénylőt azonnal elfogták s a ren- 

dőrségbez kisérték, a hol a legnagyobb lelkinyu- 
galommal vallotta be tettét. Orvosokkal vizsgál- 
tatják most elmeállapotát. i 

CSARNOK. 

A kedves ember. 
(Hasznos előadás fiatal emberek számára.) 

Irta: Bögh Erik. 
Dánból Forditotta : Dr. Wlislocki H. 

(Folytatás.) 

Lehet valaki szabadelvü is, de csak ne 
lépje tul a határt és ne ízgasson. Bizzuk azt „ta- 
pasztalt férfiakrat és „nyugtalan emberekre. 
Harczoljanak ezek, mi megelégszünk győzedel- 
mök gyümölcsének élvezésével; a „nyugtalan 
emberek jók arra, hogy - a mint mondani 
szokás - valami nagy eszme martyrjai legyenek. 

Továbbá: semmi ellenszegülés más em- 
ber véleményévelszemben? 

Tehát eltagadjuk saját véleményünket, csak- 
hogy a czivakodást elkerüljük. 

Korántsem! Ep azáltal kerüljük el a vi- 
szálkodást, ha sáját véleményünket megtartjuk, - 
lelkiismeretesen magunkba zárjuk. .. 

De miért elegyedünk valamely czivakodás- 
ba? Az csakugyan megfoghatlan valami ; mert 
husz eset közül tizenkilencz nem érdemel vitát, 
és száz eset közül kilenczvenkilenczgen, azzal 
végződik a vita, hogy mindenki a maga vélemé- 
nyével boldogul. Ezt boldogulást kedves em 
bernek nem szabad meg zavarnia, és ezt 
ugyancsak könnyen elkerülhetni. Van t. i. egy 
pont, mely felül áll a vita körén és erre akima- 
gasló álláspontra kell hogy helyeze magát a 
kedves ember; ugy mint a törtek számitá 
sánál, ugy az eszmecserénél is van mindig egy 
közös nevező, melyben az elle nkező vélemé 
nyek összpontosulnak, és a közös nevező a 
kedvesember véleménye. 

Ha Anglia Chinával háborut visel és va- 
laki azt állitja, hogy az Angolok eljárása jog- 
talan; egy más valaki pedig a Chinaiakot vá. 
dolja, augy a kedves ember azt mondja: 

Mindketten vétkeztek. 
Ha az egyik azt állitja, hogy Barbarossa 

Frigyes császár szakála már harmincz éves ko- 
rában szürke volt; a másik pedig azt mondja, 
hogy nem is volt szakála ugy a legtöbb ember 
gondtalanul beleelegyedne a vitában, s azt álli- 
taná: Egyiknek sincs igaza, mert Barbarossa 
Frigyes rötszakálulvolt! - Akedves e mber 
ellenben azt mondja : kétségen kivül Barbarossa 
Frigyesnek, midőn a világra jött, nem volt 
szakála, de igenis valószinü, hogy mikor meg. 
halt, már szürke volt a szakálla ! 

S mindkét fél azt hiszi, hogy neki ad igazat 
és megegyezik abban, hogy valóban lez ked- 
ves ember. 

Sok beszéd sokat árt, de hallgatni annál 
hasznosabb. Azért is ugyancsak okos dolog hall- 
gatni; de a hallgatáson kivűl semmi sincs, mely 
oly kitünő szolgálatot tenne mint az ilyes rö- 
vidke felkiáltások „Ah, Oh, Ehl18 stb. Egy bá 
wuló Ah-val, egy szerénykedő Uh.val a legbo. 
nyolodottabb esetekben segithetünk magunkon. 

Ismertem egy urat, ki mindenütt; és mindenkor 

eygetlen egy feleletet használt a : „bizony' szó 
volt válasza min denre. E szó segitségével elkerül 
te ugy a Scyllát, mint Charybdist; és ez egyet- 

len egy szócs-kával mindenkit meggyőzőtt, hogy 
egészen az osztozik az illető véle; ényében 
hogy ő kedjvesember... 

Továbbá: semmi ellenszegülés tekintélyek 
iránt, - más szóval: udvariasság a végletekig. 

A legjelentéktelenebb embert sem szabad 
egykedvüen fogadni; sőt a legaljasabb, legjel- 
lemtelenebbel szemben sem szabad visszataszitó 
modort tanusitani; mert minek szerezzünk ma- 

gunknak ellenséget, ha nincs rá szükség. Sőt 

ha tudjuk is, hogy az illető megérdemli a tár. 
sadalomból való kizáratást: mi nem vagyunk 
birák, sem pedig bakók, és ily emberekkel szem- 
ben könnyen lehetünk udvariasok a nélkül, hogy 

valami nagyon kedvelnők a tisztelt urat, 
A kedvesembernek tehát számta- 

lan a jó barátja és legalább is a félváros szes 
mélyes ismerőse. Lelkiismeretesen köszönt min" 
denkit, ki nála talán csak szivarát gyujtotta meg 

valaha, és ösztönszerüleg kalapjához nyul, ha 

egy elhaladó rá néz; mert - jobbidegent kö 
szönteni, mint ismeröst eltagadni. 

1 Sajátságos egy tudomány: az mindenkinek 
kedvébe járni, mindenkinek valami jót valami 
szépet mondani. Pedig a kedves ember 
valódi művész ebben a mesterségben. Zsebköny- 

vében fel vannak jegyezve a félváros lakóinak 

születés- és névnapjai, soha se felejt el üdvöz- 
letet küldeni. 

Ha ellátogat egy családhoz, ugy élépkjérdek- 

lődéssel kérdezősködik minden egyes családtag ked 
vencze után: ő nagysága kanárija, a nagybácsi 
köszvénye s a nagymama kutyácskája után, ama 

szép orocskáju kedves kis állatocska után, meg 

bámulja a kisasszonyok haladását a zene terén 
és soha ő oly szép babát nem látott mint melyik 

a bölcsőbe pompázik; a nagynéni legalább is 
egy félévvel fiatalabbnak látszik mióta az uj 
divat szerint fésülködik; oly jó kávét az egész 

városban nemőkaphatni mint a minőt itt isznak 
stb. stb, stb. 

(Folytatása köv.) 

A 

„Kelet" magántáviratai. 
((Magyar távirati iroda.) 

Bécs, okt. 26. A trónörököspár is 
megérkezik az olasz királyi pár üdvöz- 
lésére. 

Konstantinápoly, oct. 26. A szul- 
tánt bosszantja az egyptomba küldött biz- 
tosok kudarcza. A portán Francziaország 
befolyásának tulajdonitják a kudarczot. 
Csapatokat és hadiszereket/ folyton küld 
a porta Tripolisba. 

Madrid, okt. 26. Az államadósságot 
40/0 os negyven év alatt törleszthető köt- 
vények kibocsátása által fogják conver- 
tálni. 

Páris, okt. 26. Francziaország szá- 
mos politikai körében az olasz király lá- 
togatásának dynasticus jelleget tulajdoni- 
tanak, mit a kormány körök nem oszta- 
nak, mert a nemzetközi politikára fontos- 
nak tartják két uralkodó találkozását. 

Várpalota, okt. 26. A Siofokon 
elfogott Horster egyike a rab- 
lógyilkosoknak. Véres ruhába öl- 
töztetvén, a vádlottat szembesitették a 
korházban fekvő Nemes Marival, ez tiz- 
szer megesküdve szemébe mondta, hogy 
volt a főgyilkos. Csothron talált hulla 

ennek bűntársa volt, ugyanis Horster meg- 
ölte bűntársát, hogy a pénz az ővé ie- 
gyen; a nép ingerültsége borzasztó; a 
gyilkost Iynchelni akarták. 

Várpalota, okt. 26. Hörszt Fülöp 
a rablógyilkossággal vádolt, Siófokon el- 

1 fogott egyén, végre beismerte, hogy rém- 
tettét még két társával követte el, ezek 
közül az egyiket Csóth közelében ő és 
másik társa meggyilkolták. Eletben levő 
büntársa, egy vasuti őrnek fia, szintén 
elfogatott. 

Esztergom, október 26. Tisza ki- 
rályi biztos Stesser titkár kiséretében ide- 
érkezett, hogy Somogyi Károly apátka- 
nonoknak, a szegedi könyvtár nagylelkü 
adományozójának a Lipót-rend lovag ke- 
resztjét, melylyel kitüntettetetl, átnyujtsa. 

HIVATALOS ÁRFOLYAMOK 
a budapesti áru- és érték-tőzsdén 

1881. okt.26. 
Magyar aranyjáradék , . .,8, 0 1ii18.10 
Magyar vasuti kölcsöön.. . is,A. 1831.1/., 
Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás 90.- 
Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás . 109.1/ 

Magyar kel, va. államkötv., III. kibocsátás. . 96. 

Magyar földtehermentesítési kötvény ... 995/. 
Magyar földteherment. körvény záradékkal , 98.1/4 

Temes-bánáti földtehermtesitsi kötvény 97./4 

Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal . 978/. 
Erdélyi földtenermentesitési kötvény . 971/. 

Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv.. 

Magyar szőlődézsma váltsági kötvény. 96.- 

NEMZETI SZINHAZ. 
Bérlet 28. szám. 

Kolozsvártt, csütörtök 1881. október 27-én 

Zilahy Gyula jutalmául. 

A ALO ROSSZA 
100 arany pályadijt nyert eredeti népszinmü 8 felvonásba 

Irta, Tóth Ede, Rendező Szentgyörgyi. Karmester Serly 

Lajos. 

Kezdete 7 órakor. Vége 10-kor. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

BÉKESY KÁROLY. 
. 

NYILTTÉR") 

Érdekes 
id. Heekseher Samunak Ha

mburgban a Maa 

munkban megjelentszeren csehirdetése. 
E ház az itt és a vidéken elért nye- 
remények pontos titoktartó kiflzetése által 
oly jó hirt szerzet magának, hogy a mai hir- 

detésére már e helyen is mindenkit figyelmez- 
tetünk. 

* E rovat alatt megjelenő czikkekért semmi felelős 
séget nem vállal a 

Szerk 
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.
.
.
.
.
.
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Magyar kir. államvasutak menetrendje. 
Érvényes 1881. évi május hó 15-étől. 

Keleti i von nal. 
N mgyvarad redeni r irány Kolozsvárról. í Predeal-nagyváradi irány Kolozsv árról. 
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Maros-Ujvár l. " - - 12 56 12 35 3 12 2 28 Kapus (Elágazás Nagy- Szeben felé) Érk. 613. i. 

Felvincz -1 g 12 52 3 13 2 24 Kapus (Vendéglő) esyina. 631 6 33 4 e , 9 171 17 1 42 i 2 a62 Mikeszásza ; 5192 4 
gazás Gyulafehérvár! fele) Erk. 9 331 2 17 3 Hosszu-Aszó ide 5 55 38 

Tövis (Vendéglő) Elind. 9 40 2 07 3 000- - - - Balázsfalva 7.4 03 5 18 3 
Karácsonfalva ; 235 3 48 4 90 3 50 Karácsonfalva. i s telaba 4603 
Balázsfalva no , 10 09 2 50 4 17 5 18 3 70 Tövis (Elágazás Gyula- Fehérvár felé Érk. 7 [30 
Mosszu Aszó atutasanod inai,i 9 ; is : a 1 27 Tövis indésl), Elind. T87 2241 
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peked , .-jnö 28 9 45 6 75 Kolozsvár Elind. 10 17 -- 
omoród:Kőhalom 41 129 7 29 10 56 7 54 Egeres nyole 2 

Agostonfalva = " 2 04] 8 18 11 58 8 28 Bánffy-Hunya ; " 11 32 2 06 1 
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8z. 0921-1881. o000000000 er z ; 0000000000 o0000000 E sorehuzas s A 
őnyereménye i nyereményekért zerencse jelentés. "emayae Hirdetmény. 400,000 márka Jel m 

Brassó város községének a brassói határon készitett vagy oda 
szállitott borszesz tartalmu folyadékok úgy mint: 

a) minden nemü bor és must. 
b) méhser 
c minden minőségü ser. 

d) szesz, pálinka, szeszes italok minden ezekből előállitótt, 
használatra szolgáló készitmények mint nádmézszesz, (rum), lélfolya. 
dék (likör), rozsolis s a. t. 

e) s0s pálinka. 
f) eczet, dufla eczet és eczetszesz. 
g) minden itten különösön meg nem nevezett, vagy talán más 

nevek alatt eléforduló használatra szolgáló borszesz tártalmu folydékok. 
Behozatali (Accise) és fogyasztási (bevételi) dijak beszedési 

joga, felső helyen jóváhagyott ajánlati és haszonbéri feltételek alap- 
ján 5 egymásra következő évre 1882. január 1-sejétől kezdve, hétfőn 
1881-ik év november hó 21-ikén irásbeli ajánlat utján haszon- 
bérbe adatik. 

Haszonbérbe venni óhajtók meghivatnak irásbeli bepecsételt és 
az ajánlott évi haszonbér összeg után kiszámitandó 5 százaléki bánat- 
pénzzel ellátott ajánlataikat Brassó város polgármesterének hivatali 
helyiségében alsó nagy-utcza 519 á. h. sz. alatt az első emeletben f. 
é. november hó 18, 19-ikén délután 3-6 óráig és f. é. novemberihó 
2Lén a délelőtti órákban 9--12 óráig átadni. 

E mellett megjegyeztetik, miszerint a megjelölt utolsó nap déli 
12 óra után egyajánlat se fogadtatik el. 

A bánatpénz készpénzbe vagy szelvényekkel ellátott államkö- 
telezvényekben vagy egyéb az osztrák magyar banknál zálogként el- 
fogadott értékpapirokban vagy betételekben a helybeli takarékpénz- 
tárnál, a helybeli előlegező egyletnél, vagy az első erdélyi banknál 
Brassóban vagy helybeli zálogházi kötelezvényekben állhat. 

A benyujtandó ajánlatok azon nyilatkozatot kell, hogy tartal- 
mazzák, miszerint az ajánló az ajánlati és haszonbéri feltételeket es- 
meri és hogy ő magát azoknak tökéletesen alája veti és az ajánlandó 
haszonbérösszeg számok és betükben tisztán kiteendő. 

Az eddigi egy évi haszonbérösszeg 80,050 forintot tett. 
A benyujtott ajánlatok felnyitását hétfőn 1881-ik év nov. 21-én 

délután 3 órakor egy a városi tanácsház gyülési termében tárgyaló 
bizottság viszi véghez, mely a legtöbbet igérőnek bánatpénzét vissza 
fogja tartani, a többi ajánlók bánatpénzeit pedig azoknak azonnal visz- 
sza fogja adni. 
s bérlő befizetett bánatpénzét köteles a bevégzett ajánlati tár- 

gyalás után 24 óra alatt a legmagasabb igéret 10 százalékáig kiegé- 
sziteni és az ajánlati tárgyalás eredményének megtörtént jóváhagyása 
után egy honap alatt egy a félévi kaszonbérüsszeget főlérő biztosité- 
kot adni. 

Az ajánlati és haszonbéri feltételek, melyek a beszedendő be- 
hozatali és fogyasztási dijak jegyzékét is tartalmazzák, a városi gaz- 
dászati hivatalnál, nagy-utcza 519. h. sz. alatt a ILik emeletben, a 
rendes hivatali ótákban betekintés és másolatvétel végett ki van- 
nak téve. 

Az előrebocsátottnak kihirdetése azon megjegyzéssel történik, 
hogy az ajánlati tárgyalás eredménye a városi képviselet jóváhagyá- 
sának van alávetve. 

Brassó, 1881. október hó 18-án. 

. A városi tanács. 
1-83 4450) 
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emlét Ágoston 
műlakatos Kolozsvártt. 

"Ezelőtt Veres Dániel.) 
Dij téel 250,000 márka 55 nyeremény á 5000 Ki több nevezetes becsi és pesti mühelyekben és gyá- 1 nyeremény 150,000 márka 5 nyeremény á 4000 márka 

rakban magát kiképezte, tisztelettel kivánja a nagyérdemű 1 nyeremény 100,000 márka 109 nyeremény á 3000 márka 
helyi és vidéki közönséggel tudatni, hogy minden a lakatosi 1 nyeremény 60,000 márka 212 nyeremény á 2000 márka 
szakmába vágó i Nyeremenye k márta 10 nyeremény á 1500 márka ; ; nyeremény á 40, márka 2 nyeremény á 1200 márka 
RENDES és MÜ-MUNKÁK, 3 nyeremény á 30,000 márka 533 ayeremény A 1000 márka 

u. m. Vírágtartó asztalok, Luszterek, a legujabb min- 1 nyeremény á 25,000 márka 1074 nyeremény A 500 márka 
ták szerinti sir- és garádics rácsozatok, lépesőzetek, 4 nyeremény á 20,000 márka 100 nyeremény á 300 márka 

csinos paluszterek, olvasó támlák: 1 nyeremény ár 15,000 márka 49 nyeremény á 250 márka 
nyeremény á 12,000 márka 60 nyeremény A 200 márka 

épületi ajtók es ablakok 23 nyeremény á 10,000 márka 100 nyeremény 2 150 márka 
vasalások, mindenféle vastetőkhöz szükségeltető construc- 3 nyeremény á 8,000 márka 29115 nyeremény á 138 márka tiók, villámhárítók, 8 nyeremény á 6,000 márka stb. egészben 50,800 nyeremény 

finom zárak és templom ajtókhozi 
cezifrázott pántok 

elkészitését vert vagy kovácsolt vasból, gyors, pon- 
tos és a legmérsékeltebb, - csaknem az ön- 
tőtt vasból készűltekhez hasonló árakban kész elvál- 
lalni, s a vidéki megrendeléseket is elfogadván, azokat pon- 
tosan teljesiteni. 

Lakásom Kolozsvárt, Belszén-utcza 12. sz. 
(Ezelőtt Veress Dániel.) 

Demjén Agoston. o
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(305) 28-100 

Rögtöni halál 

mu- Necrolin altal! *g 
POLOSKÁK, Neecrolin által gyökeresen kiirtatnak. 
BOLHÁK, a Neecroiin használata által megöletnek és örökre távol tartatnak. 
MOLYOK, azoknak tojásai kiirtatnak a szörmékből, ruhákból, butorokból és sző- 

nyegekből. A Necrolin nem csinál semmiféle foltot, még a legfaomabb szöveten sem. 

FERGEK a barmoknál Nerolin bedörzsölés által elvesznek a nélkül, hogy a szer 

szőrüknek ártana. 

LEGYEK tönkre mennek csupán a Neecrolin kigőzölgése által. - A Necrolin nem 

mérges, nincs kellemetlen szaga, nem csinál foltot, az egészséguek nem árt, sőt fertőtle- 

nitő hatása van. Egy űveg ára 50 kr. (Két üvegnél kevesebb nem küldetik.) 

A patkanyok, egerek, mezei egerek és vakandok kiirtására aján. 
lom a 15 év óta kipróbált 

MUROLIT 

nyeremény-esélyeiben, 

Meghivás részvételre a hamburgi állam által biztositott nagy pénzkisorsolás 

a melyben 9 millió 100,000 márknál több biztosan nyerhető. 
Ezen elönyös Pénzkisorsolás, mely tervszerüleg csak 100,000 sors- 

jegygyel bir; nyereményei a következők, t. i. 
A legnagyobb nyeremény 400,000 márka. 

és ezek kevés hó alatt 7 osztályban fognak kizlesan eldölni. 
ereményhuzás hivatalosan van megállapitva és Az első ny 

ezen első huzásra 
az egész eredeti gorsjegy ára csak 3 forint 50 kr. o. ért. a fél eredeti sorsjegy ára csak 1 forint 75 kr. o. ért. a negyed eredeti sorsjegy ára csak 88 kr. o. ert. 

és én ezen az állam áltai biztositott eredeti so18- 
jegyeket (nem tiltott igérvényeket). az árnak bérmen- 
tes beküldése mellett még a legtávolabb vidé 
kekre is megküldöm. 

A résztvevők mindegyike eredeti sors jegye mellett 
megkapja tőlem az állam czimerrel ellátott eredeti 
tervet ingyen és a huzás után a hivatalos kisorsolási laj- 
stromot azonnal minden felszólitás nélkül. 

A nyeremények kifizetését és szétküldését 

Tessék tehát a megrendelésekkel bizalmasan 
m ez évi oktober 81-ig 

id. Hekseher Samu, 
bankár és váltóirodájáhboz Hamburgban falőda 

Sütnivaló heringet 

(437) 5-5 

e ese 

egyenesen az érdekeltek kezéhez pontosan és szigordu 
titoktartással teljesitem. 

Megrendelések egyszerüen postai utalványnyal vagy 
ajánlott levélben történhetnek. 

szert, mely az elősoroltakat azonnal megöli. A Murolit nem mérges s igy a házi állatok- 
nak semmit sem árt, mig a fennebbieket pusztitja. Egy csomag ára 50 kxr. (Két csomagnál 

kevesebb nem küldetik,) 

Főraktár nagyban és kicsinben való elárusitásra 

E. SOXHLET, 
(422) 7-8 Bécs, Mölkerbastei 8. sz. 

Nyvmatoit a a „KELET" nyomdájában ban Kolozsvártt. 

küld alant irt posta-hordocskákban 36-38 drbbal 31/, márkáért, továbbá friss 
füstölt heringet (vörös hering) posta-ládácskákban 80 drbot 31/, birod. ni" 
káért; ugyszintén kocsonya angolnát 61/, márkáért; sütő angolnát 6 már- 
káért postá-hordocskákban ; mindezeket bérmentve, az érték utál 
vétele mellett. 

Cröslin Reg. Bez. Stralsund 

Schmiedt junior. 
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